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A J
múlt éjjeí vóft Sl Cs. és Kir. üdvárnái az a7 

íénjtes redut $ avagy  közönséges bál * a ’ inéllyet 
ö  Cs; és Kir. Felségek FélS: Pdlatinüsünk kédves 
hitveséiiek Aléxahdfú PaiöioUtrla, N agy és jFÖ 
H efcieg A lk o n yn ak  kedvéért ddták4 és a ’ thélly- 
fé  a ’ Bécsi Publiciim két vágy több hetektől fdg- 
vá fium eied kéfziilt. ^  A i  ide véló  uráságökiá ’ 
Gáncelláriákj á ’ Difcáftériiífriókj és a2 elő keíö‘ fie- 
fri é lje k  közt 3000 bilietek dfzíattak ki, á tok  üél- 
Rtií Jenkinek fém léhétett ézéri redutba bé ííiétinij; 
és d’ ki bé mént; átírtak vag y  igén fzép dominó- 
feáh4 vágy  ftép köntösben kellfett inég jtlénhi.;
A’  aáittákaafc affzönyi ekeíTégök reöükivül f á t ó
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volt, a ’ gazdabb*knak fejek és ny ikoktündöklött 
a ’ l'ok gyémántoktól, egyik drágább köntösbe 
volt fel öltözve mint a ’ másik. —  —  ö  Csá- 
fzári és k irályi Felségek,a’ Felséges herczeg Pa
latínus kedves hitvesével, 4s a* több Kir. hercze- 
gek is meg jelentek, és vigsn múlatták abb m má- 
gokat. A ’ kúlömbkülömbféle sütemény, cseme
gék, bor, kávé, puists, lemonadé ’s több efélek 
ingyen adattattak a ’ jelenlévőknek.

Német Orjzág,

A ’ Felső Rénusi Kerületnek Statúflai, kíván
ván a’ FUipsburgi várban négy ellenséges oíhom- 
láft ki állott vitéz katona Őrizetnek érdemei! ni-g 
jutalmaztatni, közönséges meg éggyezésböl azt 
végzették, hogy valamint minden felsőbb ’ s al
sóbb rangú tűiteknek, úgy minden köz ember 
nek, akár a ’ Stábnál, akár az ártillériánál fzoi- 
galtak legyen ok, egy holnapi zsóld adalTék aján
dék fejében. E’ mellett, minden, a ’ ki azon vár
nak el égéíekór a ’ tűz miatt valamijét el vefztette, 
pótoltattaíTék ki nékie.

Olafz Or/zág,

A ’ Liguriai Respublika, a ’ Fr. Respubliká
nak hiv leánya is kívánván édes annyának nyom
dokait követni, el törlötte a ’ Liguriai Director- 
ságot, és a ’ Conzularis igazgatás formájának bé 
vitelé ig , és más Conftitutionak fabrikalásáig , 
egy 9 ízemélyböl álló provisoria kórmányfziket 
állított fel, a ’ kik tsak nem mindnyájan Próká- 
toíok. Úgy gondolkozván ezek, Hogy kedvet 
találnak ánnyok előtt, lég ottan kurírt küldöttek 
Párisba, ’s tudtára adtak ezen változáft Bona
partéba Conzulnak, a ’ ki a’ hozzá küldetett poltá- 
nak azt felelte, hogy Ö az efféle majmozásban 
telíyeíléggel femmi gyönyörűséget nem talál.
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A ’ múlt December I-sff napján 2 Anglus haja 

ment bé a’ Msjfinai kikötő helybe, azoknak a* 
240 Anglus katonáknak, a ’ kik egy darab időtől 
fogva az oda való kaltélyba voltak katona őrize
ten, a’ 'Máltai fzigethez valóéi vitétésekre, a ’ ho
vá Nápoly varasából is 6000 Orofz katonák fog
nak vitettetni, a’ kiknek fegitségek által, akár 
mibe kerüljön, el akarja Nelson Admirális azon 
fzigetnek La Faletta nevű kemény eröíTé^ét fog
lalni, és a’ Francziákat egéfzlen ki küszöbölni aT 
közép tengerből.

Noha igen fok fzép ritkaságokat ki takartak 
a’ Francziák OUifz Orízágból, de még is igen fok 
találtatik még ottan, nemtsak azért, hogy az O- 
lafzok a’ lég fzebb darabakat el rejtették, hanem 
azért is, hogy az originális fellett kepekhelyett, 
azoknak máffaival fzolgáltak az ezen ritkaságo
kat nem esmérő Fr. Commiífariusoknak.

Frantúa Orfzág.

Magy. Kurírnak Januárius j- ik  napján kőit 
2-ik darabjába bé-iktatott Fránczia Conjtitutié 
czikkelyeinek további folytatása. •

32) Á ’ törvénytevő teftből ki lépő tagnak,
1 efztendo el telese után ismét bé lehet abba menni, 
Is minden hivatalokra meg a’ Tribúnatuffágra is 
válafztatható lefzen.

33) Ezen törvénytérő telinek a ’ gyüllése min
den eíztendőben Frimaire í-ső (November 22-ik) 
Bapján fog el kezdődni, és 4 holnapnál tovább 
nem tart. Mindazáltal rendkívül is, a’ midőn a’ 
feükség kivánnya , mindenkor ofzve hivhattya 
azt a ’ Kórmányfzék.

34) Ez a’ Tanáts tsinállya a ’ törvényeket, ** 
írok soknak töbség« 1‘zerént.

D 3
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35) Ennek, és a’ Tribunatusnak gyülléseikö- 

xonségeíTen fognak tartattatni.
36) E gy Tribunusnak 15000, egy törvény, 

tévő Tanátsosnak 10000 liver leizen efztendei fi
zetése.

37) Ezen Tanátsnak decretumait az els® 
Conzul fogja annak hozatása után következen
dő másod napon ki hirdettetni.

38) Valamint ez a’ Tanáts, úgy a’ Tribuna- 
tu» is 10. efatendö múlva fog meg újittatni.

Negyedik Réfz.

Fö Rórntáriy Székről,
39) Három Cönzulra bizattatik a’ kórmányö. 

zás, a ’ kik 10 efztendóre vagynakki neveztetve, 
hanem azután is minden meg határozás nélkül 
választhatok. Első Conzulnak polgár Bonaparti-,
2-iknak Cambaceres a ’ törvényes dolgokra ügyelő 
Exminiíter; harmadiknak Lebrün az öreg Tanát* 
Commiíl'iójának volt tagja neveztetnek ki. Moft 
áz egyfzer tsak 5 efztendeig fogja ki a2 utolsó f 
Conzul ezen h ivata lát viselni.

40) Az 9lső Conzulnak különös foglalatos
ságai és hatalma fog lenni , a ’ melly hivatal- 
jában, ha a ’ környüláüások kivanándják, egyik 
vagy másik hivatalbeli társa által is íe'gitettethe- 
tik provisorie.

41) Az első Conzul hirdetteti ki a’ törvénye
ket; Ö nevezi ki, ’s foíztjá meg hivatalaiktól, tetz- 
ta^se fzerent, a ’ Status Tanátsnak tagjait, a ’ minis- 
tereket, a ’ követeket* a ’ külső Fo Ágenseket, a’ 
hadi a  és hajó-feregbeli tiíztek-et , a ’ helységbeli 
Elöjárókat, és a ’ Kórmányí'zéknektörvenyfzékek- 
Bél lévő Commiílariusait, miflden főbenjáró dolv 
gokra ügyelő, és polgári bírákat , ki vévén a’ 
békéfféget fzerző avagy gyülekezetekbeli ésCas- 
á*íiionalis hatható. *

4#) A ’ Kórmányfzéknck egyébb réf*eibe» a ’
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a-ik és 3-ik Conzuloknak is julTok vagyon a ’ ma
gok értelmeknek ki mondasára, és annak bizony
ságára, hogy ók is jelen voltak azon aktáknak 
hozatasában, ök is alá irják magokat; és ha ne- 
kiek tettzeni fog, értelmeiket is belé irják azok? 
b a , ’s tsak ez által lehet az első Corizulnak vég
zése elegendő.

43) A z első Conzul fizetése, a ’ 8-ik efztendő* 
beti 500000 liver fog lenni- A ’ más két Con* 
zuloké az első Conzul fizetésének egy három ti
zed réfze.

44) A ’ kórmányfzék projectállya a ’ törvé
nyeket , e’ tefzi meg az azoknak ífzkozlésék* 
re fzükséges rendeléseket.

45) Ez igazgattya a’  Status jövedelmeit él 
költségeit , az efztendönként hozatott törvény 
fzerént, a’ melly által tudniillik mind a ’ kettő
nek fummája meg határoztatik; e’ vigyáz a ’ péní 
▼eresre gondot, a ’ mellynek veretesét, mérték
jét, belső betsét, és külső formáját a ’ törvéqjy- 
meg határozza.

46) Hogyha tudtára adatódik a ’ Kórmány- 
fzéknek, hogy itt vagy amott Status ellen való 
öí'zve esküvés vagyon munkában, azok, ellen a* 
a ’ fzemélyek ellen, a ’ kikre mint annak vagy 
fzerzó okaira, vagy czimborás társaira gyanú* 
sága vagyon, vagy maga eleibe idéző, vagy meg 
fogató parantsoldtokat adhat ki; de ha meg fo
gattatások után jo nap m ú l v a ,  vagy fzabadon nem 
botsattatnak, vagy törvényfzék eleibe nem idéz
tetnek , búnöfle , és fzámadásra méltóvá tefzi 
magát az az ollyan fzemélyt meg fogató mi
ni fler.

47) A ’ Statusnak belső bátorságára, és külső 
védelmezésére is a ’ Kórmányfzék fog gondot tar
tani, ez ofztya ki a ’ hadi és hajó íeregeket, ’ s 
e’ tefzen annak igazgatásáról rendeléseket,

43) A ’ lábon álló ( ambulatoria) Nemzeti 
Gárda féreg alaja vagyon vettetve a ’ közönsége*



Hivatalosok* rendeléseinek; a’ permanens, avagy 
lábon nem álló Nemzeti Gárda féreg, egyedül * ’ 
törvényeknek vagyon alája vettetve.

49) A ’ Kórmányfzék ügyel a ’ külső nemze
tekkel való égyelTégre; e’ folytattya az alkudo
zásokat ; e’ tsinál praelimitiaris, avagy előre va
ló ízerződésekefc; ez irja és irattya alá a ’ békes- 
séges, ailianiziális, fegyvernyugtató, neutrális, és 
ipreskedéít tárgyazó traktákat, és egyébb tzöve 
t í  égeket.

50) Minden had indítást , békefieget, alli- 
ántziát avagy fcövetséeet, és kereskedélt tárgya
zó traktáknak projectaltatm, meg hányatni ’s vet
tetni, decretáltatni és közönségesekké tétetödni 
kell a ’ törvények fzerént. Ellenben a’ Tribuna- 
tusnak , és a ’ Törvényhozó Tanátsnak ezen tár
gyakról való táaátskozásainak és visgalódásai-

Íak, hogyhaa’ Kórmányfzékkivanándja, müiden- 
or titkos Commilfiókban keil tartatódni.

51) Semmi alkudozásnak, avagy traktának 
titkos tzikkelyei el nem ronthattyák annak kö
zönséges tzikkelyeit.

52) Á ’ Conzuloknak igazgatások alatt egy 
©Ily Státús Tanáts fog ki neveztetni, a ’ m cllya ’ 
törvényekről való projectumokat, és a ’ közönsé
ges kórtnányozáft tárgyazó rendeléseket el ké- 
tziti, és azokat a ’ nehézségeket, a ’ mellyek a ’ 
közönséges dolgoknak folytatásában támadhatná
n a k , el intézi.

53) A ’ Status Tanátsnak tagiaiközzül fognak 
o lly  Qtátorok ki válafztatni, a ’ kik fzólzollói 
legyenek a ’ líórmányfzéknek a’ tó*, vényhozó Ta- 
nátsnál. Háiom Orátornái több nem fog e’ vagy 
ama projectalt ló iv ? rv  vélelmezésére küldetni.

54) A 1 minifiereL fog jA  , ' törvényeket, és 
á ’ kormányban teletelt rendeléseket elzköz- 
teni.

,55) Egyetlenegy aktája fe lehet a’ .Kormány-
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fzéknek foganatos, a’ mellynek egyik, vagy másik 
minister a ’ maga nevét alá nem irja.

56) A ’ miniíterek közzúl egyik a’ Status kö
zönséges financiájára fog ügyelni, ó tart a ’ jöve
delmekre gondot, Ó intézi el a’ fundusnak mivol
tát, és a ’ törvény által meg határozóit fizetése* 
két. Semmit ki nem fizethet azon kívül: (1) Á* 
mit a ’ törvény meg határozott. — ( (2) A ’ minek 
valamellyik minilter maga nevét alá nem irta.

57)Minden minifter által tétetett, neve alá 
kásával meg erődített, és meg bizonyita* ott köl
tségről való környdláilásos fzámadás közönsé* 
ge(Té fog tétetödni.

58) Tsak azok közziil a ’ Fr. polgárok kö
zül válafzthat a’ Kórmányfzék Status Tanácsoso
kat és miniftereket, a ’ kiknek neveik, ( a 9-dík 
tzikkely fzerént) a’ Nemzeti laiftromba bé ielznek 
irattatva.

59) Minden helybeli és Kerűletbeli Kórnány- 
fzékek a ’ miniíiereknek lefznek alájok veUetve. 
Senki fein lehet az illyen Kormányfzékf.knek tag- 
jává, a’ kitneka’ 7. és 8-ik czikkelyek fzerént ké- ' 
fzült laiftromba fel nints a’ neve jegyeztetve.

ötödik Réfz.

y f  Törvényes Sztfkekr'dl.

60)Minden kerületbeli közönségben egy, vagy 
több békeiTég fzerző btrának kell lenni, a ’ kiket 
uiagok a ’ polgárok válafztanak három efztendö- 
re. Ezeknek fó kötelelTég^k a ’ feleknek egymás
sal való meg békéltetésekben fog állam.

61) A ’ polgári dolgoknak el intézésekre két 
törvényfzék fog feli állíttatni, úgymint: Judici- 
um primoe Inflantioe et A p ella tio n is, az az, ollyan, 
a ’ m ellj eleibe a ’ perlő felek elsőben idéztetnek, 
és ollyan a ’ mellyhez az elsöbnek fz-suteulziájával 
meg nem elégedók folyamodhatnak, lind a ’ kettő-



liek qrganizatióját, fizetését, és kerületjét a ’ tör. 
V^ny meg határozza.

62) Azokra a’ vétkekre nézve , a’ mellyek 
Vagy teltbeli büntetéft, vagy gyalázatpt vonnak 
magok után, az elsó Jury, az az, eskütt fzemály, 
vagy meg engedi, vagy el utasittya a ’ panafzt : 
ha meg engedi, egymás Jury a ’ Facti Spéciéit 
fel tefzi, az egybe gyűlt birák pedig a’ oünte, 
telt m eghatározzák. AzőfzenteUtziájokrólftly- 
Jyebb apellálni nem lehet.

63) A ’ fóSeajíró vétkeket itiíő fzékníl a ’ 
Kórmányfzék CótamiíTariusa a ’ közönséges F|s- 
cus.

64) Azok a ’ yétk ek , a ’ mellyek fém teítbeli 
büntetéft, fém infaiqiat avagy gyalázatot nem 
yonnak magok utáa , a’ Correctioaalis, avagy 
meg jqbbitó Palicia előtt itiltetnek n êg ; úgy 
mindazáltal, hogy ettől mindenkor apellálni lehel

főbenjáró vétkeket meg itilÖ fzekekre.
65) Ázegéíz Respublikában egy Cqffqtionalis 

tiirvényfzék fog lenni, a ’ melly azoknak az első 
törvényfzékeknek fzententiájokat, a’ mellyekről

peregek fellyebb apellálnak, vagy meg visgál- 
lya , és meg határozza, vagy egyik törvényfzék- 
tő i, valam eüy gyanuság mlatt, másikhoz utasít
ja ,  vagy a ’ pernek huzasa vonása mjatt a ’ tör- 
vényfzéket maga eleibe idézi.

66) Ez V  Cair^tianalis törvényfzék, nem hoz; 
az eleibe vitetett procefíusról fzententziát, hanem 
caíTáljaaz olly törvényes folytatásnak fzententiá- 
já t , &’’■ mellyfcien vagy a’ formalitások meg sér
tetődtek, vagy  a’ m ellyek törvénytelenül men
tek v é g b e , hanem magát a ’ proceffuft azon tör
vényszékre utaíitja, arról fzenten
tziát kell mondani.

67) Áz első, avagy alsó törvényfzékeknek bí
r á i , és az az azoknál lévő Kormányozó Commis- 
gariusok a ’ Közönség vagy Kerületbeli laiftromok- 
^aa fel jegyeztetett polgárok közzül fognak kj
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yálafztatni. —  Az Apellationális, avagy felsőbb 
Törvényfzékeknekbirai, és az azoknál lévő Com- 
miffariusok pedig a’ nationalis laiftromba faliratf 
tak közzül.

68)A ’ bírák, a’ békefleg fzerző vagy pol
gári bírákat ki vé.vén, hóitokig meg maradnak hi* 
vataljaikban, ha hivataljokat a5 Conítitutió foly- 
taták, és a’ valafztathatókqak laiftromából ki nem 
töriill;etn§k,

(̂ A' többit másszor.)

Úgy lattzik, mintha abban f?orgaImatoskod» 
na a ’ Fr. Jíórinányfzék , hogy mennél jobb 
lábra áüithattya, ar*a állitsa az Olal'z Orfzági 
ármádiát; a’ minthogy egy Ofztály fereget Hol- 
lándiábol, másikat pedig Helvétziábol fog oda 
küldeni, L\íaffkna fö vezér világos kergsére Qudi~ 
nőt, Soult, és Brunet Generálisok is azon árma- 
diához fognak küldettetni, —  Sí. Cjrr és Qudinot 
Generálisok Adjutánsai fognak Majjbaa fő vezér
nek lenni. —  A ’ Hollandiai Fr. árinádiáoak kór 
tnáayozás4 Fandamtne Generálisra vagyon bizat- 
tatva,

A 1 maga határ nélkül való uralkodásának 
kezdétét e’ kő vetkezendő k által tette Fő Conzul 
Bonaparte nevezetedé, úgymint:

i. Azoknak a ’ fok hafzontalan innepi napok
nak el törlések által, a’ mellyek a ’ Franczia Res
publikának kezdetétől fogva , hol e g y , hol más 
tekintetből fel állitattak. Ö mind azokból ket
tőnél többet meg nem hagyott, tudniillik a ’ 14-ik 
Juliusi, és az í-ső Vendttniairei (22-ik Septembe- 
ri) innep napokat. Amaz a ’ Párisi Baltüle le 
rontatásának, e’ pedig a ’ Fr. Respublika fel ál- 
litatásának emlékezetére rendeltetett. Ha ezt el 
értük, azt is nem fokára meg hallyuk, h o g y a ’ Fr.



Kalendárium is el fog törültetni , ’s helyette a’ 
régi fel vétetödni*

2. Azon fzerentsétlen Franczia polgárokra 
nézve hozott decretuma által, a ’ kik a ’ Barras, 
jReubel, és Merlin kegyetlen Ex-Directorok alatt, 
minden helyes o k , és törvényfzék eleibe való 
ídéztetés nélkül Cayennebe fzámkivetésbe küldet
tek. Azokon kivül, a ’ kik ottan meg holtak, fo- 
kaknak fzabadtságot engedett ó a ’ Hazájokba való 
viflza menetelre, de ú g y , hogy mindenkor íze
men tartsa őket a ’ Politzia miniíter, és hogy ok 
nem másutt, hanem azokban a’ várasakban lak
janak, a’ hová menni parantsoltatnak. Neveze
teden, Bathelémy, Barrere, Carnot, Cochon, Dou- 
TOere, Duplantier, Lafond-Ladebat, Marbe-Mar- 
bois, Montault, Mouraire, Portalis, Praire, Qua- 
tremere Quincy, Simeon és Villaret - Joyepfe Pa
risban ; Boifsy d’Anglas Annonayban-, Paradis An- 
versben', Gam ésMadier -Auxerresbcn\ Marc Cour- 
tin Auxonnében; Nizxson Beaugencyben, Couchery 
és Morgan Befangonban; Vadier Chartresben; De- 
larue á la Charite-sur-Loire ben; Paítoret & J. J. 
Aime Dijonban; Dumolard Grenobleben; Polisart 
JHaconban; Viennot-Vaublanc Melunban, Laumond 
igeversben; André Joseph Jourdan Orleansban; 
Borne Puyben; Delahaye és Marchand Gemicourt 
Rouenben ; Dumas Sensben; Duprat Tartósban ; 
Noailles, Pavie, és André de la Lozére Tolousé- 
ben, és Saladin Valenciennesben küldettek. Min- 
denikaek a’ rendelt helybe lejendp meg érkezé
sekről kötelesek leí'znek azon Kerületbeli Policia 
Adminiftratorok a ’ fö Policia minilternek hirt ad
n i, és azokról is tudósítani, a’ kik a ’ Fr. Resp.
3-ik efztendejében Germiauinak 12 ikén(\.-'*b Apn 
isben), és 5 ik ef'ztendejében Fructidornak i f  iken 
(5-ik Septemberben)-hozatott végzés által í'zám- 
kivetésben küldettek , és a ’ fent említett decre- 
tum által engedelmet nem nyertek a ’ h a zá ik b a
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való viíTza menetelre. Hogyha ezek vagy már 
othoíi volnának, vagy ezután haza mennének,, 
mint más emigránsok úgy fognak, tartattatni, és 
meg is biintettődnl.

3. A ’ Papságról, és a’ közönséges ittenitífz- 
teletröl ki adott rendelései által. Énnekutánna 
egy pap fém lélzen a’ Királyi trónusoknak gyiilö- 
lésére , a ’ közönséges egyházi fejedelemnek 
való engedetlenségre , hanem egyedül arra 
esküdni köteles , hogy ö tartozó hivséggej 
és engedelmességgel fog a ’ Franczia Conltitutio 
eránt viseltetni. —  A ’ templomokra nézve I o lly  
törvényt hozott, melly fzerént azok a’ Közönsé
gek, a’ mellyek a’ Respublika 2-ik efztendejében, 4* 
közönséges illeni tifzteletre kéfzitetett épületek, 
nek birtokában vóltanak, ennekutáhna is marad
janak meg abban, a’ közönséges Előjáróknak gond
viselések alatt, a ’ Resp. 3 ik efztendejének 11-ik 
Prairiali (30-ik Májusi), és a ’ 4-ik efztendönek 
1 y-ik Vtmdlmiairei (8-ik Octoberi) törvénye fze- 
rínt. Ellenben azon templomok, a’ mellyek már 
el adattattak, maradjanak meg a ’ vevőknek bir
tokokban. Hogyha ezek vagy ingyen, vagypén* 
zért vilfza akarnák azokat adni, fenki fe fogja 
őket abban meg akadályoztatni.

Angliából ismét 30000 emberre való fegyver, és 
zsóid küldetett a ’Chouansokhoz. Ezek felöl azt vég 
zelte el a ’ moítani Fr. Kórmányfzék, hogy újobban 
kináltaíl’anak meg a ’ békefíeggel, mellyet ha el 
fogadnak, közönséges amneítia fog e.rántok ki 
hirdettetni; ellenben hogyha továbbá is meg ma
radnak a ’ Fr. Respublika ellen való hivségtelen- 
ségekben, hogyha meg nem ízünnek az ellensé- 
geskedéftöl, egy olly hirdetmény fog közönsé
gedé tétetödni, melly által minden igaz republi- 
ranusok az ellenek való fegyverfogásra fognak 
íel lérkentstüi, és azoknak, a’ k ik a ’ Roialiltákat



Vagy meg ö lik , vagy meg zabolázzák, ezeknek 
az Ő örökségeik fognak ajándékoztatni. Em ek. 
felette minden pártos helységekbe a* katonák
kal egyetemben NemzetiCommiflariusok is küldet', 
tetnek, a ’ kik azoknak ingó és ingatlan jólz íga- 
ikat, a? kiket honnyaikban nem találnak, az ér
demes katonáknak és hazafiaknak fogják adni. 
Úgy gondolkozik FÖ Conzul Bonoparte, hogy én
nél jobb efzközt találni nem lehet a ’ Chouansok 
meg aaboláztatására.

Titkon egy nyomtatott könyvetske circulal moft a’ 
Párisi Publicum kezében, a ’ mellybenfontos okok
kal igyekfzik annak fzerzóje még mutatni, hogy 
óem a’ Fr. Nemzetnek való a’ dsmocratica igaz
gatás formája ; hogy 14 fzáz efztendó el forg isa 
alatt fokkal boldogabb volt ez az Orfzág a’ K i
rályi pálcza, mint jo efztendötöl fogva a ’ Nem
zeti Képviselői alkotmány alatt; hogy a ’ békes
ségnek még fzerzésére garantiat, az az kezeifé* 
get kell ki állítani, éz pedig egyedül a 1 monar- 
chica igazgatás alatt lehet efzközleni. Iraknak 
vége fele Bonaparte fö Conzult ekként fzólUttya 
meg : „M ivel, úgymond, a’ jelenvalókörnyiiláŰá- 
sak közt lehetetlen Franczia Orfzágnak béfceflegét 
garantirozni, fontollya meg Kigyelmed e’ dolgot 
illendöképen. Az utólsó revolutiónak efzközlése 
után békeíTeget igirt Kigyelmed a ? Fr, Nemzet
nek , és ez ollyba tartya , mintha győzedelme
set anoak igirt volna Kigyelmed- —  —  Úgy 
de, nem ezek által efzközöltethetik a ’ békeíTeg , 
hanem az alkudozások és Franczia Orfzágnak 
olly állándó fundamentomra való tétetése által , 
a ’ mellyben tsendeflféget és boldogságot érhet..—  
Hogyha illyetén békeíTéget nem fzerez K igyel
med minékünk, minden eddig való betsiiletit el 
vefzti , ha pedig álhatatlan békeíTeget fzerez mi
nékünk, mindenit és magát is el vefzti. A ’ kit 
nagy embernek nevez a ’ nép, minden jót kivan



tölle, és már illjenkor mihden hibát el kell riékie 
távoztatni, és egyedül a ’ maga ditsöflegeért doU 
gozni. Nem azokat illeti a ’ ditsöüeg, a ’ kik a ’ 
revolutió ideje alatt viflognak, hanem azokat, a’ 
kik fzerentséflen végbe vifzik a ’ revolutiót., —  
Nem a’ Királyoknak és miniftereknek meg tsalá- 
sokban áll az igaz ditsöffég, hanem abban, hogy 
a ’ világ tsendeffégbe , Fr, Orfzág pedig boldog 
állapatba helyheztetödjék. Azért is erre a ’ di- 
tsoífégre kell Kigyelmednek törekedni, ’s igy fqg. 
ja e’ világ az Urat áldani, és valoságos nagy em
bernek nevezni 9. a. t«“

Elegyes Dolgok.

T örök Örfzágból azt irják, hogy Paíeítíná. 
Hak Gaza neVÚ flágy és népes varasa öielletif 
tígy igen véres tsata esett voina a ’ Nagy v e ié i 
kormányára bízatott Török és Franczia Egyipr 
tömi ármádiák közt* inellynek ízerentsés vagy 
ízei eritsétlen ki meneteléről feinmi bizoiiyoft nem 
tudnak irni.

Magyar örfzdg.

Temesvárt 1 $-ik December 1/99. Mifíéffiü búi- 
gosággal fogadták légyen a ’ Tek. Aradi Krajfé, 
Temesvár és Torontdl Vármegyékben Stattisök és 
Rendek Fels. Urunknak a ’ felyem erefztö bogárte- 
nyefztetés felöl ki adott Kegyelmes paranf solatját 
abból ki tettzik, hogy 13. helységekben, úgymintj 
Aradon, Világoson,Csintyén, és£o/os Jenőben Arad-, 
Lúgosén Krafsó - ,  Temesi/árt, Sz. Andráson, Csa- 
kováron, es Verjchetzen Temesr, JV, Becskereken i 
iV. Sz. Miklóson, OrojzlányeSban, és Alodoson T 0* 
rontál Vármegyékben, hol négy, hol öt hóid ni 
fzéleíTégü és hoffe^ságú eper fás kerteket állitot- 
takfel, és tsak ebben az eíztendóbenjis 12631 R.ib- 
rintokát vettek bé az adófizető lakosok az éö

■ — —  5S
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iórm ányozásom alatt kéfzitett felyemből). Ezen. 
tudositáft a’ Banátusi felyem tenyéliztetésnek Di> 
rectora Titt. Blaskovits Jósef Ur küldötte a’ Magy. 
Kurir íróihoz). —  A ’ felyem erefztő bogarak té- 
nyefztetésében is fáradhatatlanul foglalatoskod
nak a’ fent nevezett Vármegyékbeli tifztviselő 
ürak. Nevezeteden Tek. Marczipdni Imre Urnák, 
T ek. Trencs/n Vármegye Subft. Vice-Ispányának 
Tor ont ál Vármegyében lévő Csókái és <Zzer no bo
rai birodalmaibán lévő Praefectussa Titt. Szálló 
Josef Ur, ezen két helységnek minden útzait, két 
rendben epertermö fátskákkal ultettette bé ezen 
fo lyó  efztendőben, mellynek ferényebben leendő 
efzkozlésére mind a’ nevezett Prsefectus Urnák 
jó példa adása, mind a ’ helybeli Plébánusoknak 
úgymint T ifzt Paulik A lojsiu s , és JSioloevits E- 
frk Uraknak, templomban mondott piédikatzioik- 
\>an kérő intéseik, és unfzoiásaik nagyon fel buz
dították a? Iákosokat.

* « *

M  itt következendő ,igen fzép deák ének, 
ámbár nem annak idejében jött is kezünkhöz  ̂
jnéltó a ’ közönségeire való tételre. ’

Carmen Sceculare 
Vergente in exitum Anno 1790 

O d e
Inferum sedes, hominumque terras,

, Et cavum nutu moderans Olympum,
Audias praesens, facilisque vota 

Rite precantum.
Qui móri noítro properante fajclo,
Poscimus, nasci melius, quod iaftat,
Ne diu ferrum tíepident, &  inter 

Funera gentes.
Jam profanatis tua fqvalet aris 
J£t Fides, &  Lux generata caelo,



Quam tuus fparsit miseratus olim 
Filius Orbem.

His decus priscum, faciemque puri 
Rédde candoris , reduces sequetur 
Caíiitas, &  Fás retegens soluto 

Pectora velő.
Et Pium terris simul advolabit,
Perditos mores hominum refingens,
Et facri oblitas meliore mentes 

Imbuet aeftu.
Nil moraturis properabit alis,
Quid quid in terras cupies reverti; 
Dixeris: F ia t; fieri volabit 

Ocyus Euro.
Nam tibi Ponti vaga sérvit unda,
Et fuperiectae pelagi procellse, 
Coelitumque omnis chorus obsequentem 

Accomodat •urem.
Si jubes, quaj ílant acie minaces, 
Deserent campum Latium phalanges-, 
Quasque nunc vitant animis revulsis, 

Fcedera jungent.
Inílitor merces Oriente partas 
Advehet ligno fragili per undam,
Et coronatus föliis olivae 

Carinina fundet.
Si faves; auctor, Dominusque rerum 
Omnium, primi bona mens redibit 
Temporis, quo te eít venerata puris 

Gallia donis.
Ac tuos, cum Pax, &  Honor vigeret, 
Accidens aris redolensque tjiura,
Rite concepti ftudiosa voti 

Dixit honores.
Nunc vides, quanto trepidet tumultu 
Prona te, ca;Ium, ac Erebum negare, 
Beiluas Pontus quot habét, tót urgent 

Crimina Francos.
Antequam caeno gemat insoleuti
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Mersa Gens la té , &  jaceat profundo 4 
Őre quo rides bonus, explicatos 

Annüe vultus*
Intégram soeclö revoca futurö 
Regibus pacem; populoque Martis,
Quo diu paliét miser, inquietum 

Déme timoreíii 
Atqüe age in terram dömibus negatarüj 
Ut sibi indulgéns * isibi dirus linij 
Ipse se rerum nliserö tümultü 

Terreat uiium;
Certa conseirvet mulier máritó 
Fáedera &  santtós temerare nexus 
Comparis pejus latitanté in herba 

Horreat angue;
Fertiíeá ariiii pecörurfl reduiidentj 
Fertiles frugtfm, gravidaeque vitis, 
ISTutriant rés mundi, &  aqüae Salubrésj 

Et Jovis dtíraé;
Alrrie terrarurti Páter, atqu’e coéli! 
Auftrios sertíper tuearis aequus 
Principes, pofiit nihil Örbis illií

Viséré majüs. '
Hofíibüs Vict is reféráttt triürfipfiös j 
At domi Regfcis placidá quiete 
íirtperent * dum Sol örietur, & düiri 

Occidet idém.
Mo'ríbüs fátrüin populos gufcernerit* 
Moribus Patruffi bona fácta dongni 
Muüere y &  cülpas metuenté fíangi 

Lege recidaht.- 
Cumcfue' p'öft deriós deciés jjéráctos 
Sentiérit ánrios börta töt minöres*
Augur haec uríuni ferar ante' saecíünl 

Vota locutus.
Tunc meiis putrif quia pulvis ürhá 
Conditus nocterrí trahet öbftinatamj 
Poftéri dicant: cineri sepulto 

Sit bené Vatis<
j\ C. H.


